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TrPOMALCDBKICTb TAMOBYAOBU HAPATUBIB

Baposcbka Anacracis BanepiiBua,
KaHOudam Hayk 3 0epiucasrHo20 YNpasainHs

Kosajb Ipuna OnekcanapisHa

Y emammi po3kpuTo CyTHICTh KOHLIEMIIIT «3p03yMijia MOBa», BAMOTH SIKOI CTOCYIOTHCSI OpraHizariii
TEKCTiB (CTPYKTYpa, JIoTiKa BUKJIady), AM3aiiHy MaTepialiiB (Bizyasizallisi, JJorika mojiiay), mooyao-
BU peYeHb i 1060py ciiB. OOIpYHTOBAHO IIE€PeKIIan OHITTS plain language K «3po3yMilia MOBa».
3’scoBaHoO, 1110 KOHIIETIIisl CIpsIMOBaHa Ha TPU BUMIPU «3pO3YyMIJIOCTi»: 3pO3yMisIO 1K 3HANTH / 3a-
MUTATH; 3pO3YMiJIO Te, 1110 HallMcaHe Y 3HalIEHOMY; 3pO3YyMiJIO SIK BUKOPUCTATH Te, 1110 3HAlACHE.
Poskpuro nouupeHi yrnepemKeHH 1100 ITPaKTUYHOTO BUKOPHCTAHHS ITOJI0XKEeHb KOHLIETILII.

BucgiTieHO «3po3yMisly MOBY» SIK YMOBY peali3allii KOMYHiKallii Bjiaja — TpOMaJChKiCThb: pe-
3yJITATOM HEYIiTKOCTi, HE3pO3yMIJIOCTi KOMYHiKyBaHHsI OpTaHiB BJaJu CTa€ IIOHAWMEHIIe
pO3ry0JIeHICTh, IIOHAOUIbIIEe — Oe3mpaB’sa. HaBeneHno mosuiiro mapiamenTy Bemmkoi Bpura-
Hii, IKU¥ BU3HAB, 1110 BUKOPUCTAHHS HE3pO3yMiJIol OIOpPOKPAaTUUHOI MOBH, SIKE 3aBJA€ 3HAYHOI
LIKOJM, HAIIPUKJIAL, IT030aBJISIE KOTOCh JOCTYITY A0 ITJIBI a00 MOCIYT, JOLUILHO KiIacudikyBaTu
SIK «<HeT0OpOCOBICHE YIIPaBIiHHS».

IToka3zaHo, 1110 3aCTOCYBaHHSI BUMOT KOHIIEMIIil «3p03yMiJIol MOBU» YMOXJIMBIIIOE BUPIILIEHHS
Mpo0bJieMU PO3yMiHHS, SIKa € BU3HAYAJIBHOIO 1JIsl TOOYI0BU HApaTHUBY.

Karouogi caosa: «3po3ymina MoBa», KOMyHiKallisl BIaga-rpoMaaChKiCTh, CTpaTeTriyHi KOMyHiKa-
1Iii, HapaTuUB.

Barovska Anastasiia, Koval Iryna

«PLAIN LANGUAGE» AS THE CONDITION OF COMMUNICATION POWER — PUBLIC
AND CONSTRUCTION NARRATIVE

This article reveals the essence of the “plain language” that require certain text organization (struc-
ture, presentation logic), materials design (visualization, division logic), sentences construction, and
word selection. Translation of “plain language” was justified. It was found that the concept focuses
on three dimensions of intelligibility: clear how to find/ask, clear what was written in found, clear
how to use what was found. Common prejudices about the practical use of the concept were revealed.

“Plain language” was discussed as a condition for implementation of the power-public commu-
nication: the results of blurriness and obscurity of government communication may be frustration
at the least or injustice at the most. Was shown the position of the Parliament of the Great Britain
which concluded that that the use of bad official language which results in tangible harm — such as
preventing someone from receiving the benefits or services to which they are entitled — should be
regarded as “maladministration”.

It was shown that the application of “plain language” concept requirements makes it possible to
solve the problem of understanding which is crucial for building a narrative.

Keywords: “plain language”, public-power communication, strategic communication, narrative.
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CTPATEFIYHI KOMYHIKALY

ITocTanoBka npodaemMu. KoMyHikaliis Biaga-rpo-
MAaJCHKIiCTb 3arajJioM Ta OKpeMi ii HalpsIMU, 30Kpe-
Ma CTpaTeTiuHi KOMYHiKalii, KOMyHikalisi pepopM,
KpM30Ba KOMYHiKallis, IJIsSI CBOET HAJIEXXHOI peati-
3allii moTpeOyIoTh ypaxyBaHHs BIUIMBY YMHHUKIB
PO3YMiHHS, CIIPUIAHSTTS Ta 3alydeHHs. Biiama mae
PO3YMiTH HACTAaHOBU Ta MOTUBH, SIKi MAHYIOTh y CY-
CHiNBCTBI, 100 c(hOPMYIIOBATU KIIFOYOBI MOBIIOM-
JneHHd. Lli moBigoMJIEeHHST MalOTh LiJIeCIIPSIMOBAHO
BIUJIMHYTH Ha YSIBJIEHHSI, TIEPEKOHAHHSI Ta MOBEIiH-
Ky TPOMAJSIH i JOMOMOXYTh 3aIyYUTH iX IJISI IIPO-
CyBaHHS iHTepeciB i wLijeil mepxkaBu. HatoMmicTb
CYCITJILCTBO MA€ PO3YMITH ifiel i TeMu, 3aIIPOIOHO-
BaHi BJa/1010.

Oco0MBOI aKTyaJIbHOCTI BUBYEHHSI KOHILIETILIIi «3pO-
3yMiJIOi MOBM» HaOyBa€ B KOHTEKCTI (POpMyBaHHS
CHUCTEMHU CTpaTeriyHuMx KOMYHiKalliii, po3rnoyaTe
B YkpaiHi B 2015 p. CeMaHTMYHMM HaIlOBHEHHSIM
(CKIIamIHMKOM) CUCTEMM CTpaTeriuyHUX KOMYHiKalliit
€ CTpaTeriyHuii HapaTuB SIK MaKpOpO3IOBilb, sKa
BM3HAYa€ OCHOBHY ilel0 KOTHiTUBHOTO KOHCTPYIO-
BaHHS AiACHOCTI. 3a pi3HUX MiIXOMIiB 10 CTpaTeriyHO-
ro HapaTuBy [1] 1i0oro CTBOpEHHSI Ta BUKOPMCTaHHS
TIOB’s13aHe 3 TIPoLIeCaMU MTOSICHEHHST Ta PO3YyMiHHSI, B
pe3y/bTaTi SIKKX if1ei Ta CMUCIIN CTAI0Th CITLIbHUMMU.

3abe3neyeHHS PO3YMIiHHS ineil Ta CMMUCIHIB, SKi
BJIaJla HAMAra€ThbCs JOHECTHU OO CYCIiIbCTBA, € OC-
HOBHOIO iJIe€10 KOHILEMIIii «3P0O3yMiJIoi MOBU».

AHaJIi3 nocJimKeHsb. [nei 3po3yminoi MOBU CATaloTh
KOpiHHSIM YaciB aHTUYHOCTI. 3arajbHOBiIOMWUMU
€ BUCJOBU: «SICHICTb — 1I€ TOJIOBHE JOCTOIHCTBO
MOBHW» Apucrtotelist Ta «MoBa npaBIu € IPOCTOIO»
CeHeku, a Takox TBepmKkeHHs Lluuepona: «Konu
BU XOYETE HACTABJISATU, OyIbTe KOPOTKMMM; TOIi
JIIOAWHA IIBUIKO 3pO3yMi€, 110 BU TOBOPUTE, BU-
BUMTb CBili YPOK, i CYMITiIHHO 30epexKe oro».

HogiTHiii yac mo3HaumBcs BimomuM ece JIx. Opy-
emna (George Orwell) «IloniTuka Ta aHIJIiCbKa
MoBa» (1946 p.), B IKOMY aBTOp 3HECJIABIIOE Ia-
(bocHy MaHepy BHCIOBIIOBaHHS, O€3INIY3IiCTh,
HEBU3HAYEHICTh, i 3acTapiii (hpa3eosori3Mu Imoti-
TUYHOTO XaproHy [2]. Jx. Opyemn cTBepIKyBaB,
IO TIOJITHYHY MOBY «BHHAWIIIN IS TOTO, IIOO
OpexHs 3Byyalia IpaBIUBO, BOMBCTBO BUKJIMKAJIO
MOoBary, a MOPOXHi CJIOBa MaJIv COJTITHUIA BUTJISII».

CyyacHi 3axiIHi aBTOpPW BUIUISIIOTb TPU OJIOKM
cdhep, B AKMX 3a3BMYaAil PO3MISIAETLCS ITOHSATTS
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Mipa cnosy He mogeup, a cayxau.
[naton

«3po3yMiJioi MOBU» [3]: ipaBoBa cdepa (Y T. 4. yps-
JIOBi TeCTU, HOPMAaTUBHO-IIPABOBI JOKYMEHTH, iH-
CTPYKIIii AJIs1 aABOKATIB Ta COJICITOPIB 1100 KOMY-
Hikalii 3 KJlieHTaMM), Oi3Hec-chepa (HampuKiIam,
KpeIUTYBaHHSI, CTpaxyBaHHs), MeauWdHa cdepa
(30KpeMa, sIK KOMYHiKyBaTH 3 HalliEHTaMM).

B VYkpaini okpeMi po3BigKy IIOJ0 CYTHOCTI KOH-
LeMnlii «3p03yMijioi MOBH», a HAJTO ii 3aCTOCYBaH-
H$1 3a pisHMMU cepaMu, He TTpoBoauurcs [4].

MeTo10 CTaTTi € BU3HAYEHHS CYTHOCTI KOHUEMILii
«3p0O3yMiJia MOBa» Ta BU3HAYEHHS 11 MOXJIMBOCTEM
y peasizallii KOMyHiKallil Bjaga — IpOMaJChKiCTh,
30Kpema y NoOy10Bi HApaTUBIB.

Buknaa ocHoBHOro marepianxy. O6’eqHaHHS ypsi-
JOBUX Ta IIpaBHUYMX cdep y poOoTax 3aximHUX
aBTOpIB B OJIHE IPOOJIEMHE IM0JIe BUILIMBAE 3 OC-
HOBHOTO IMOCTYJIaTy TIPO Te, 110 «3pO3yMijlia MOBa»
€ OIHUM 3i CKJIAIHMKIB peaiizaliili IpaBa Ha iH-
dopmario! i HaneXUTh 1O KOHTEKCTY CHPUSIHHS
JTOCTYITHOCTI iH(opMmalii. Take 3a0e3neueHHS 10-
CTYIIHOCTI 4epe3 3pOo3yMiIiCTh OOYMOBWJIO BHUOIip
O3HA4YeHHsI? 11 TIepeKyiaay Ha3BU KOHIIEITIII.

[epexnan noHsTTa plain language 5K «3po3ymina
MOBa» 3yMOBJICHUI TUM, 11IO:

O3HaKa «IOCTYIIHAa» B HalliOHAJbHIN IOpH-
JUYHIA TIpaKTULl 4acTO pO3IJISIAAEThC SIK Bi3ny-
Ha MOXJIMBICTb IOCTYMY [AUB., Hamp. 5], a 03HaKa
«IIPOCTa» MOXKE HaJaTH HeINpaBUJIbHI OPiEHTUPU:
ekcriepty 3 plain language moctiiiHo mimKpeciio-
[OTh, 1110 1Ie He CIPOoIleHa MOBa;

€ JIIHTBICTUYHO 3aKpiIlJIeHe TMTOHSTTS «ITpocTa
MOBa», III0 03HAYA€E CBOEPIIHNI MOBHMIA (heHOMEH
XVI-XVIII cT., yTBOpeHMI LLISIXOM 30JIMKEHHS
LIEPKOBHOCJIOB STHCHKOI Ta TOrOYacHOI YKpaiHChKOI
PO3MOBHOI MOBH.

BinnosigHo 1o 3akony YKpainu «I1po iHdopMallito» KOXXeH Mae
npaBo Ha iHdopMallilo, 110 nepeadadyae MOXIUBICTh BiTbHOTO
oJIep>kKaHHsI, BUKOPUCTAHHSI, IOLIMPEHHsI, 30epiraHHs Ta 3aX1-
cry iHdopMalii, HeoOXiIHOI s peaizallii CBOIX mpas, CBOOO i
3aKOHHMX iHTEPECiB.

Bapiantamu riepekiiaay cioBa plain 3 aHIIIACEKOI MOBU €, 30-
Kpema: ¥imkuii, npocmuil, 00CMynHUiL, 1eekKuil, 04eeUOHUI, pO3-
Gipausuii mowo. O3HaYCHHSIM 3pYYHUN CKOPUCTAIUCS YIaCHM-
kv tpyma Zruchna Mova y Facebook, siki HanaioTh TiepeBakKHO
MPaKTUYHi JIIHIBICTUYHI MOpaau 3 BUKOPUCTAHHS <«3PO3YMiJIOL
MOBH» Ta He CTaBJIATh COOi 3a METy aHaJli3yBaTh camy KOHIIETI-
1ito Ta ii moTeHUia y MOJiTUKO-YIpaBIiHChKii nmpakTuui (IuB.:
https://www.facebook.com/Zruchna-Mova-539448456221452/).



«3P0O3YMINIA MOBA» / PLAIN LANGUAGE $IK YMOBA PEAJTI3ALLIT KOMYHIKALLIT BNALA - TPOMALCHKICTb TA NOBYL0BV HAPATUBIB

KoH1eniist «3po3ymina MoBa» nepeadadac BUCIOB-
JIFOBaHHS B TaKWi1 CIIOCIO, 1110 3a0e3meuye:

1) 4iTKiCTb, KOMITAKTHICTb Ta BIIOPSIIKOBAHIiCTh
(4uTabeNbHICTh i 3pO3yMiiCTh) TOKYMEHTIB Ta Bill-
MOBiIel Ha 3aMUTU 3 METOI0 MAKCUMAaJIbHO IIBU/I-
KOro, JIETKOro i MOBHOTO pO3yMiHHS iH(popmalii
PELMITIEHTOM Ta ii ITOJAJIBIIOT0 BUKOPUCTAHHSA [2].
IIle ogHMM acneKToM 3a0e3MeyeHHs 3P03YMiTOCTi
€ JIETKICTb LUISIXiB MOIIYKY iH(opMailiii. ToMy KOH-
LEIIis CIIPsIMOBaHA HAa TPU BUMIPH <«3PO3yMiTIO-
CTi»: 3pO3yMiJIO SIK 3HAKNTHU / 3aIIUTATH; 3PO3YMiJIO
Te, 1110 HaMrcaHe Y 3HalIeHOMY; 3pO3yMiJIO SIK BU-
KOPHUCTATHU T€, 110 3HAMIIIOB;

2) 3HMXKEHHST MOTpeOU TPOMaIChKOCTi 3BepTa-
TUCSI 3a PO3’SICHEHHSIMM, 10 3MEHIIye HaBaHTa-
JKEHHSI Ha BiIMOBiIHiI OpraHu Ta J03BOJISIE TTOCUJIU -
TH yBary o CEpBiCiB Ha IHIIWX HATIpsSIMaXx;

3) 3MeHIIIEHHSI BUTpaT Aep>KaBHMX OpPraHiB Ha
BMITYCK TOSICHIOBAJIBHOI JIITEpAaTypy Ta KOHCYJIbTa-
wii. Ak 3ayBaXyrOTb JOCTITIHUKU PE3YJIbTaTiB BUKO-
PUCTaHHS 3pO3yMiJIol MOBH, «3a JOIIOMOIOIO 3p03Yy-
MiJIOl MOBY MOXKHA 30€perTH MTPUBATHUM KOMITaHisIM
Ta IE€P:KABHUM YCTAaHOBAM KYIIy TpOILEeii» [6].

3po3yMisla MOBa YHUKAE 0araTocCaiBHOCTI, 3aruly-
TAHOCTi, KaproHi3miB, eB(eMi3MiB, HEOJIOri3-
MiB, KJIillIe; HAaTOMIiCTb MPONOHYE BUKOPUCHOB)-
éamu |7]: (a) 3arambHOBimoMi cumBoM — %, No,
«Tpu3y0» Tolo; (0) ckopoueHHs — OOH 3amicTb
Opranizauis O6’ennanux Hariit, €Bpocoro3, Kao-
MiH; (B)BIi3HAaBaHHI racja ¥ CJIOTaHW, HaIpU-
Kknan, «Cxin i 3axig pazom», «Iepoi He BMUPAIOTh»,
«bopimocst — modopemo!».

[TpukmagamMu MpaBU «3p0O3YMiJIOl MOBH» € TaKi:

Oyab-sKa MOBa HACTLIBKM Oararta, IO B Hiid
3aBXIIU 3HAWIEThCSI KOPOTKUI Ta EMHUI CUHOHIM
JIJ1s1 IOBTOTO CJIOBA;

JIECIIOBO 3aBXAU JIIIIE 32 IMCHHUK;

JIOBX1HA PEYCHHsI HE MOBUHHA IEPEBUIILY-
BaTtu 20 CJIiB;

JOLIIBHO YepryBaTH KOPOTKi Ta IOBIi peYeHHS,;

a03alM He MalTh MepeBUIIYBATU IT'SITU PSI-
KiB — iHaKIlIe 10 KiHIIs ab3ally uuTadi BTOMISIThes [8];

JIOLILJIbHO YepryBaTy KOPOTKi I JOBTi ab3alu
TOLIO.

HesBaxatoun Ha HIMPOKMA MOTEH1IIal 3aCTOCYBaH-
HSI «3PO3YMiJIOi MOBU», € HU3KA YITepeIKeHb IIOA0
MpaKTUYHOI'O BIIPOBAIXKEHHs KOHIIEIILIii, 30KpeMa:

3po3yMijia MOBOIO € aHTWIIITEPATyPHOIO, AaHTH -
IHTEJIEKTYaJIbHOIO, IIPUMITHMBHOIO, OJHOMAHITHOIO,
HEKpacHuBOIO, MPiCHOIO, TUTSIY0I0 200 6a30BOIO;

inest 3po3yMisiol MOBU € HAATO HEBU3HAYE-
HOI0, 1100 OyTH KOPUCHOIO;

3pO3yMiJIa MOBA OPIEHTYETHCS Ha «IUTAYa» i
HE 3aJIEXUTh Bill «TEKCTY»;

3po3yMiJia MOBa 30CepeKeHa Ha MPOCTUX
CJIOBax Ta KOPOTKUX PEUCHHSIX;

BUMOTHU 3P0O3YMLJIOl MOBU HE CTOCYIOTHCS BU-
KOpPHMCTaHHS TEXHIYHUX TEPMiHiB;

3p0O3yMila MOBa € HETOUHOIO [6].

Bumoru «3po3ymizioi MOBU» CTOCYIOThCSI OpraHi3a-
Lii TEKCTiB (CTPYKTypa, Jorika BUKJIaLy), IU3aHy
maTepialliB (Bi3yaJjizallisi, Jiorika rnofiny), modymno-
BU peuyeHHs Ta n1ooopy ciai. Lli BumMoru y nmpoueci
KOMYHiKallii opraHiB BJIaiy MalOTb 3aCTOCOBYBaTH -
cs, 30KpeMa, 10 Mpec-petiziB, HOBUH, KOHCYJIbTa-
i, (hopM IJIsI 3aIIOBHEHHSI, BIiIIIOBiAeH Ha 3aIlM-
™. Tak caMo HeoOXiTHMM € TOTPUMaHHS BUMOT i
JUIS1 TATOTOBKM HOPMAaTUBHO-MPAaBOBMX aKTiB Ta
o(iLiAHNX TOKYMEHTIB.

KputnuHa BaXJIMBICTH «3pO3YMLIOI MOBH» Y [Ii-
SJIBHOCTI OpraHiB Jep:KaBHOI BJagu BUHUKAE IIe-
penycim yepes ix crneuudiyHy BiAMOBiIAJIbHICTD ¥
HaJaHHi JOIIOMOTH I'poMaisgHaM pealidyBaTh ixXHi
MpaBa Ta BUKOHYBAaTH OOOB’S3KM, a TAaKOX BHUPi-
IIeHHI HAaBaXKJIUBIIINX Ta KOMIUIEKCHUX ITPO0IeM
CYCHIJIBHOTO PO3BUTKY.

Y 2009 poui 3a iniuiatuBu KomiteTy y cripaBax
nepxaBHoi ciyx6u (The Public Administration
Select Committee) Tlanatu OOILMH IapJaMEHTY
Benukoi Bbpuranii BimOymucst ciayxaHHS, 3a pe-
3yJIbTaTaMU SIKMX 3aKOHOMABIi AiA 1IN BUCHOBKY,
1110 BUMAJAKW, KOJM BUKOPUCTAHHSI HE3pO3yMisol
OIOPOKpaTMYHOI MOBM 3aBAAa€ 3HAYHOI IIKOIHU,
HaIpuKJaj, Mo30aBjsi€e KOroch AOCTYITY IO MiJbl
a0o0 IOCIIYT, HOUUIBPHO KIacu(iKyBaTH SIK «HEIO-
OpocoBicHE yMNpaBJiHHS». Y MiACYMKy Oyio ITiji-
TrOTOBJIEHO N0MNoBiab «OdillifiHa MOBa: BXKMBaHHS
i 3nosxuBaHHs» (“Bad Language: The Use and
Abuse of Olfficial Language”), B sKiil, 30KpeMma,
CTBEPIXYETHCH [9]:

MOBa, SIKOIO PO3MOBJISIIOTH YpsiI i OpraHu
Jep>XaBHOI Bladu, BaXKJIMBa, OCKiJIbKM Oe3roce-
pPEIHBO BIUIMBAE Ha XXUTTS JTIONCH;

odiuifiHi ¢GopMmysIIoBaHHS 3aHAATO YacTo
CITIOTBOPIOIOTH 3MiCT CKa3aHOTO i BBOJSITb B OMaHY.
Ile HeOe3neyHo, OCKiIbKY HE A€ CYCIIbCTBY 3pO-
3yMIiTH CYTb IOJITUYHMX Aili Ta IX HACITIAKM;

BaXXJIMBO, IIOO ypsif YiTKO pO3’SICHIOBAB, Y
YoMy IIOJISITA€ MOJITUKA, 1 HagaBaB 3p0O3yMily iH-
dopMaliiro 11010 OTPMMaHHS aAMiHICTPAaTUBHMX
MOCJYT i ITiJIBT;

MOBa € CBIJUYEHHSIM TOTO, SIK MOJIITUKMU Ta
MOCanoBi 0COOM CTaBJISATHCS O HAPOMY, SIKOMY T10-
BUHHI CIIyXXUTH;
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CTPATEFIYHI KOMYHIKALY

HEpO3yMiHHS TpoMaasiHAMM YMHOBHUKIB i
3aKOHOAABIIIB IIPU3BOAUTH A0 3POCTAHHS HEIOBipU
JTO BJIJIU.

Curyaliisi, oxapakTepu3oBaHa OpUTaHCHKMMM Tap-
JIJaMEHTapsIMM, € MIPUKMETOIO i YKPATHCHKMUX TTOJIi-
TUIHUX peaJliid.

3arajbHi BUMOTHY 10 KOMYHIKYBaHHS BJIagu 3 TPO-
MaAsiHaMU € TAKUMMU:

1) YHUKHEHHSI MOJITMYHUX <«IpodecioHai3-
MiB»: IIIO BUILIOIO € TPUOYHA, 3 IKOi BUMOBJISTIOTHCSI
cJIoBa PO HApOAHi MOTpeOH, TO MPOCTIIINMU Ma-
IOTh OYTH 1Ii CJTOBa, HUXKYMIA piBEHb HATa€ OiIbIIe
MiJCTaB IJisI BUKOPUCTAaHHS KaHLEISIPChKUX 3BO-
potiB ¥ mtamniB. Koy 10 KaHUEASIPUTY 3BEpTa-
€ThCS HAaYaJIbHUK HIDKYOIL JJAHKM BJIagd, 1€ MOXKE
CUTHAaJIi3yBaTU IIPpO Te, 10 IIPOMOBELb «B TEMi».
SKIIo X 70 KaHLIEASIPUTY BAAIOTHCS MPEACTaBHUKI
BUIIIOI BJIaAM, 1I€ CUTHAJII3YE JIMIIE Mpo ii BimipBa-
HiCTb Bix Hapomy [10].

2) HEOIyIIEHHSI Pi3HOTIyMayeHHS 4Yepe3 BU-
KOpPHMCTaHHSI 0araTo3HaYHUX CJIiB: MOBa IIOJIITUKU
Ma€ HaOIXKaTUCS 10 MaKCUMaJbHOI TOYHOCTI IO~
3HAYEHHSI, 110 € HEOAMiIHHOIO YMOBOIO IIpodecio-
HaJIi3My HOJITHUYHOI KoMyHikaii [11].

PesynbraToM HEYITKOCTi, HE3pO3yMiJIOCTI KOMYHi-
Kallili opraHiB BJIaiy CTa€ IIIOHAMMEHIIIe po3ryoie-
HiCTbh, IIOHAOLIBIIE — Oe3rpan’s [12].

KomyHikaliiss B3aeMopo3yMiHHsa (clear communi-
cation), 1110 3a0e3MeUy€ETbCsl JOTPUMAHHSIM TTPaBU
«3pO3YMiJIOi MOBI», € 0OCOOJIMBO BaxKJIMBOIO IS ACP-
>KaBU y MepejaMHi MOMEHTH, KOJIY MOJANbIIUI pO3-
BHUTOK CYTTEBO BU3HAYAETHCS OMHAKOBUM OaYeHHSIM
MeTH. 3aBIaHHSI CTBOPUTH YMOBHU JUISI aleKBAaTHOTO
CTIPUMHSTTS TTpO0JIEM TPOMAJCHKICTIO Ta chopmy-
JIIOBaTU METY i1 MEePCIEKTUBY, SKi OyIyTh 3p03yMi-
JIi CYyCHiJIbCTBY, HaKJagalTb OCOOJMBI BUMOTU Ha
3MilICHEHHSI KOMYHiKYBaHHSI OpraHiB BJIaiu.

[ToTouHMiT TIepeTaMHUIAI MOMEHT B iCTOpil YKpai-
HU 3yMOBJIEHMIA, 30KpeMa, 30BHIIIIHbOIO arpeci€io,
110 OJHO3HAYHO IMOCTaBWia Ha TMOPSIOK IEHHUNA
NUTAHHSA LUBLII3aL[iAHOTO BHOOPY, SIKWI1 IO TOTO
MiIMiHIOBaBCs KaTeropi€lo 6araToBeKTOPHOCTI.

HoBwmit eram mep>kaBOTBOPEHHS HEMOXIIMBHIT Oe3
¢opMyBaHHSI HOBOTO HapaTMBY SIK 3arajJbHOI KaHBH,
pO3MOoBiAi icTopii AepxkaBu, «Ha 0a3i SIKOro MOpo-
JDKYEThCA pelura TekcTiB» [13]. €. Cyboriu (Jelena
Subotic) cTBepIXKYyE, 1110 «y YaCU BETMKUX KPH3 1 3a-
TpOo3 ISl Pi3HUX BUMIpiB AepxKaBHOI Oe3mneku ((izuu-
HOI, COLaJIbHOI, a TaKOX OHTOJIOTIYHOI) HapaTUBU
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BUOIPKOBO aKTUBYIOTECS, 1100 3a0€3MEYUTU KOTHi-
TUBHUI MIiCT MixK 3MiHOIO MOJIITUKH, IO yCcyBa€e ¢i-
3UYHUI BUKJIMK Oe3rielli (HalpuKJiIal, BiToKpeMJIeH-
HSI TEPUTOPIi), Ta 30epeKEHHSIM CTaHy OHTOJIOTIYHOL
0e3IeKH 3a paXyHOK 3a0e3meueHHs aBTooiorpadivyHoi
HACTYITHOCTI, BiMYYTTSl YCTAJICHOCTI MOPSIIKY, TapHOL
0013HAHOCTI CUTYyallii Ta CIOKOoI0» [14].

HapatuBu He icHYIOTH i30JIbOBAHO, BOHM € He
MPOCTO pe3yiabTaTaMu iHTeprpeTalii. HapaTusu
BOYIOBaHi B IIOASHHUI AiaJloT Ta pUTOPUKY I ic-
HYIOTb Y BiJHOCMHAX, 1110 B3AEMHO OCITOPIOIOThCSI.
O. Yeprin (James V. Wertsch) migkpeciioe, 110
HapaTUBU CTBOPIOIOTb OCHOBY He€ JIWILIE JUIsI TOTO,
1110 KOJIUCh OYJ10, a 1 IJ1s TOTO, 1110 TOBUHHO OYyTH,
OTX€, HApaTMBU € HOPMATHBHUMU 32 CBOEIO MPU-
ponoro. Bonu HecyTh y co0i IparHeHHS 10 IIEBHOTO
COLIiaJIbHOTO TIOPSIAKY Ta BU3HAYEHUI HAOIp COLli-
aJIbHUX Jii i MOMiTUK [UMT. 3a 14].

HapatuBu € colialbHUMU CTPYKTYypaMmu, SIKi BU-
3HAYaOTh CIIPUMHATTS ¥ CTaBJIEHHSI, CTBOPIOIOTh
OYiKyBaHHS, iIHTEpECH, i 3peIITOI0 (POPMYIOTh IT0-
BediHKy. BimmoBimHo mo koHuenuii M. laiigerre-
pa (Martin Heidegger) HapaTuBu 3aKpiILTIOIOTh
3a MpeaMeTaMy iXHiil CMUCJI, MOEIHYIOTb CMUCI,
peasIbHICTh i po3yMiHH: [15]. ¥V Takuii criocid mpo-
OsieMa pO3yMiHHSI CTa€ BM3HAYAJIbHOIO JUIsI MOOY-
JIOBY HapaTUBY.

TonoBHMM 3aco0oM [Id MOOYIOBM HapaTHUBYy €
MoBa. fAKII0 TOW, XTO CTBOPIOE HAPATUB, X04€e OyTH
CTIPUMHSTUM, TO Ma€ BUKOPUCTOBYBAaTU MOBY Tak,
1100 Y CBiIOMOCTI peLMITiEHTa MOCTaBalu IMOTPiOHI
3HA4YEHHS i1 cMUCIU. JIoTpUMaHHSI BUMOT «3pO3yMi-
JIOI MOBM» B TaKMI CITOCIO TTO3UTUBHO BILIMBAaTUME
Ha OJHO3HAYHICTh CIIPUIHSTTS CKOHCTPYHOBaHOIO
HapaTUBY. 3pO3YMIICTb ¥ CIUIBLHICTD ifie#t i CMUCJIIB
JIJIST KPUTUYIHOI MacH COLiaJIbHUX Cy0O’€KTIB TO3BO-
JISIE CIpUiMaTH HapaTUB SIK cColliabHUi (hakT, 1110,
3peILTOl0, BU3HAYAE MOT0 iE€BICTh Ta €(heKTUBHICTb.

BucHOBKM

KoHiiemniiis «3po3yMiia MOBa» Iependayae BUCIOB-
JIIOBAaHHSI B TAKUI CITOCIO, 1110 3a0€e3Meuy€e YiTKiCTb,
KOMIIAKTHICTb Ta BIOPSIKOBaHICTb (UUTAOETLHICTh
1 3pO3yMiJlicTh) TOKYMEHTIB Ta BiIIOBiAEH HA 3aMUTH
3 METOI0 MAaKCHUMAJIbHO IIBUAKOIO, JIETKOIro i IOB-
HOTO pO3yMiHHS iH(opMallil pelUITiEHTOM Ta ii I10-
JIaJbllIoro BMKoprcTraHHs. KoHuemnuis cnpsiMoBaHa
Ha TpY BUMIpH «3pO3YMiJIOCTi»: 3p0O3yMiJIo sIK 3Haii-
TH / 3aIIATAaTH; 3pO3YMIJIO Te, 110 HAMKMCaHe y 3Haliie-
HOMY; 3p03YyMiJIO SIK BUKOPUCTATH Te, 1110 3HalaeHe.
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KoHuenuist «3po3ymisia MOBa» € yMOBOIO peani3alii
KOMYHiKallii Bjlaja — TPOMAaJIChKiCTh, OCKIJIBKM pe-
3yJILTATOM HEYiTKOCTi, HE3PO3YMiJIOCTi KOMYHIiKY-
BaHHSI OpraHiB BJaJM CTa€ LIOHAWMEHIe po3ryo-

TUBY. AK€ PO3YMiHHS I CITiIBHICTD i€t i cMuUCiB
JIJ1s1 KPUTUYIHOL MacH COLIiaIbHUX CYO’€KTIB J0O3BO-
JISIE CIpUAMATU HapaTUB SIK COLiaTbHUM (hakT, 110
BU3HAYya€ MOro Ai€eBiCTh Ta €(DEKTUBHICTb.

JICHICTb, LIIOHaKOiIbIIEe — Oe3MpaB’s.

IlepcnekTUBAMH MOAAIBIIMX PO3BIAOK € 3’siCy-
BaHHSI BaXJIMBOCTI BMKOPHMCTAHHS TIPUHIIUITIB
«3pO3YyMiJIol MOBU» TIIiJl 4yac KpU3 Ta KPU30BUX
cUTyaliid.

3acTocyBaHHSI BHMOT KOHIIEIIIil «3pPO3yMiIoi
MOBHW» YMOXKJIUBJIIOE BUPILLIEHHSI TPOOJIEMU PO3Yy-
MiHHSI, sIKa € BU3HAYaJIbHOIO ISl MOOYIOBU Hapa-
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